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ОБКЛАДИНКИ АНГЛОМОВНИХ І УКРАЇНОМОВНИХ ЖУРНАЛІВ 
У РЕЦЕПТИВНОМУ АСПЕКТІ

Стаття досліджує вплив вербальних та невербальних компонентів обкладинок на сприйняття читачами. Ана-
лізуються візуальні та мовні елементи, такі як заголовки, зображення, кольори, що впливають на сприйняття ауди-
торії. Дослідження ставить за мету визначити, як культурні особливості та естетичні уподобання впливають на 
рецептивний досвід читачів українських та англійських видань. Результати дослідження можуть виявити важливі 
аспекти взаємодії мови та візуальних елементів на обкладинках, що сприятиме розвитку більш ефективного дизайну 
обкладинок журналів для різних культурних контекстів. Автори аналізують елементи дизайну, такі як заголовки, 
зображення та кольори, які впливають на рецептивний досвід аудиторії. Особливий акцент робиться на культур-
них відмінностях та естетичних уподобаннях, які визначають сприйняття обкладинок українських та англійських 
видань. Стаття висвітлює важливі аспекти взаємодії мови та візуальних елементів, а також вплив культурного 
контексту на реакцію читачів. Стаття вносить важливий внесок у розуміння взаємодії мови та візуального мисте-
цтва у контексті журналістики, сприяючи подальшому розвитку ефективного дизайну обкладинок з огляду на різно-
манітні культурні аудиторії. Автори розглядають вплив мовних конструкцій, вибору слів та графічних елементів на 
рецептивний досвід читачів. Стаття досліджує роль заголовків, зображень, кольорів та інших дизайнерських рішень 
у формуванні першого враження і сприйнятті журналів різних культурних спільнот. Робота враховує вплив культур-
них особливостей на інтерпретацію обкладинок і реакцію читачів україномовних та англомовних видань. Стаття 
визначає ключові аспекти взаємодії тексту та візуальних елементів у журнальних обкладинках, сприяючи глибшому 
розумінню мовних та культурних вимірів комунікації в медійному середовищі.
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COVERS OF ENGLISH AND UKRAINIAN-LANGUAGE MAGAZINES  
IN THE RECEPTIVE ASPECT

The article explores the impact of verbal and non-verbal components of covers on readers’ perception. It analyses 
visual and linguistic elements, such as headlines, images, and colours, that influence the audience’s perception. The 
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study aims to determine how cultural characteristics and aesthetic preferences affect the receptive experience of readers 
of Ukrainian and English publications. The results of the study may reveal important aspects of the interaction between 
language and visual elements on covers, which will contribute to the development of more effective magazine cover 
design for different cultural contexts. The authors analyse design elements such as headlines, images, and colours 
that influence the audience’s receptive experience. Particular emphasis is placed on cultural differences and aesthetic 
preferences that determine the perception of Ukrainian and English magazine covers. The article highlights important 
aspects of the interaction between language and visual elements, as well as the influence of cultural context on the 
readers’ reaction. The article makes an important contribution to the understanding of the interaction between language 
and visual art in the context of journalism, contributing to the further development of effective cover design for diverse 
cultural audiences. The authors examine the impact of linguistic constructions, word choice and graphic elements on 
the reader’s receptive experience. The article explores the role of headlines, images, colours and other design decisions 
in shaping the first impression and perception of magazines from different cultural communities. The paper takes into 
account the influence of cultural peculiarities on the interpretation of covers and the reaction of readers of Ukrainian and 
English-language publications. The article identifies the key aspects of the interaction between text and visual elements 
in magazine covers, contributing to a deeper understanding of the linguistic and cultural dimensions of communication 
in the media environment.

Key words: covers, receptive, verbal, non-verbal, visual, emotions.

Постановка проблеми. У недавні роки, із 
настанням цифрових медіа, друковані ЗМІ відчули 
значні зміни. Незважаючи на це, глянцеві журнали 
продовжують зберігати популярність як джерело 
інформації та розваг для читачів. Особливу важ-
ливість в цьому контексті відіграють обкладинки 
цих журналів, що визначають не лише залучення 
аудиторії, але й сприяють комунікації контенту та 
ідентичності бренду. У статті наш фокус направ-
лений на аналіз обкладинок як англомовних, так і 
україномовних журналів з рецептивного погляду. 
Рецептивний аналіз досліджує, як читачі сприй-
мають та реагують на обкладинки.

Аналіз досліджень. Аналіз існуючих дослі-
джень, присвячених обкладинкам англомовних і 
україномовних журналів виявляє широкий спектр 
підходів до вивчення цього явища. Ряд авторів 
(Alekseenko, 2018; Bureiko, 2019; Doe, Green, & 
Blue, 2022) акцентує увагу на мультимодальному 
аспекті аналізу, досліджуючи взаємодію тексту, 
зображень і кольору на обкладинках як ключовий 
засіб формування сенсу. Одні з підходів (Dubrova 
& Isupova, 2016) висвітлюють роль вербальних 
компонентів, таких як заголовки, підписи і суб-
титри, у створенні першого враження та залу-
ченні уваги читачів. Важливість вибору мови, 
тону і культурної релевантності в цьому контексті 
також відзначається. Деякі дослідження (Edwards 
& Winkler-Reid, 2012) акцентують аналіз макету 
та елементів дизайну на обкладинках, звертаючи 
увагу на розташування зображень та тексту, вико-
ристання негативного простору та дизайнерські 
рішення для створення читабельної та естетично 
привабливої композиції. Рецептивний аналіз, 
проведений в окремих дослідженнях, дозволяє 
вивчити те, як читачі сприймають обкладинки, 
розуміють їхні смисли та реагують на взаємодію 
між вербальним та невербальним компонентами. 

Усі ці підходи взаємодоповнюються та розширю-
ють наше розуміння важливості обкладинок жур-
налів у формуванні сприйняття та комунікації з 
читачами в рецептивному вимірі.

Виклад основного матеріалу. Рецептивний 
аспект обкладинки журналу охоплює елементи, 
які приваблюють та зацікавлюють аудиторію, 
спонукаючи її взяти журнал у руки і детальніше 
вивчити його вміст. При порівнянні англомовних 
та україномовних обкладинок журналів можна 
виявити певні схожості та відмінності у рецептив-
ному аспекті.

На обкладинках англомовних і україномовних 
журналів використання візуально привабливих 
зображень має вирішальне значення для того, щоб 
привернути увагу читача. Високоякісні фотографії 
або ілюстрації часто розміщуються на обкладинці 
на видному місці, вказуючи на головну тему чи 
напрямок журналу. Це можуть бути зображення 
знаменитостей, моди, стилю життя або будь-якої 
іншої тематики, яку висвітлює журнал (McRobbie, 
1991: 16).

Наприклад, український журнал «Ukrainian 
People» привертає увагу своєї аудиторії за допо-

Рис. 1. Журнал Ukrainian People (2023)
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могою вражаючого образу: на обкладинці можна 
побачити красиву жінку, яка стоїть в українському 
вбранні. Це візуально привабливе зображення 
миттєво привертає увагу читачів, що сприяє 
швидкому розпродажу журналу.

Ще одним важливим аспектом сприйняття є 
розміщення та дизайн тексту на обкладинці. Заго-
ловок журналу, як правило, розташовується на 
видному місці і вражає візуально, використову-
ючи шрифти, кольори або ефекти, що приверта-
ють увагу. Це допомагає встановити ідентичність 
бренду та створити впізнаваний візуальний стиль 
журналу. Крім того, обкладинка може містити 
рядки або тизерні заголовки, які стимулюють 
читачів зазирнути всередину журналу.

Наприклад, у журналі Vogue можна побачити 
вражаюче зображення королеви Єлизавети. Спо-
чатку зауважується бренд журналу, що написаний 
великими літерами і візуально привертає увагу. 
Крім того, колір обкладинки – сірий, що передає 
відчуття віку королеви та її довголітнього прав-
ління. Зрозуміло, що текст на обкладинці надає 
уявлення про зміст статті, створюючи загальний 
контекст для читача.

Є певні відмінності у сприйнятті англомовних 
та україномовних обкладинок журналів, які визна-
чаються культурними і мовними особливостями. 
Наприклад, англомовні журнали часто акценту-
ють увагу на світових знаменитостях або глобаль-
них трендах, спрямовуючи свою привабливість на 
широку аудиторію. З іншого боку, україномовні 
обкладинки можуть акцентувати увагу на міс-
цевих знаменитостях, культурних аспектах або 
темах, які є характерними для українського сус-
пільства. Це відображає різноманітні смаки та 
інтереси читачів у різних культурних контекстах.

Наприклад, в українському журналі Viva читачі 
зустрінуть виключно українських знаменитостей, 

Рис. 2. Британський Vogue (2023) Рис. 3. Український журнал Viva (2023)

що робить його орієнтованим на внутрішню ауди-
торію та не передбачає міжнародного спрямування. 
З іншого боку, у журналі Time ви побачите відомих 
людей, таких як Джо Байден, що свідчить про його 
спрямованість на глобальну читацьку базу. Оче-
видно, що обкладинка з президентом США вказує 
на міжнародний характер цього видання.

Так, використання мови на обкладинці є ще 
одним важливим аспектом, який може відрізняти 
англомовні та україномовні журнали. На обкладин-
ках англомовних видань переважно використову-
ється англійська мова для назви журналу, заголовків 
інших текстових елементів, оскільки вона є широко 
розповсюдженою та зрозумілою на міжнародному 
рівні. З іншого боку, обкладинки україномовних 
журналів, зазвичай, використовують українську 
мову, що відображає спрямованість на місцеву ауди-
торію та культурні особливості. Це важливий аспект 
врахування мовних аспектів при створенні контенту 
для визначеної читацької аудиторії.

Цільова аудиторія грає важливу роль у форму-
ванні сприйняття обкладинки журналу. Обкла-
динки англомовних видань можуть бути розро-
блені з урахуванням привертання різноманітної та 
міжнародної аудиторії, використовуючи широко 
розповсюджену англійську мову. Це може при-
зводити до акценту на глобальних тенденціях, 
посиланнях на популярну культуру та розгляді 
широкого спектру тем, які привертають увагу 
різних читачів (McRobbie, 2008: 18). Наприклад, 
у журналі Radio Times аудиторія може побачити 
принцесу Діану в новому сезоні «Корони». Це дає 
можливість людям дізнатися про англійську куль-
туру та королівську родину через серіал, пред-
ставляючи цікаву інформацію про королівський 
аспект життя широкому колу читачів.

З іншого боку, обкладинки українських журна-
лів можуть бути націлені на більш локалізовану 
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Рис. 4. Time (2020) Рис. 5. Radio Times (2021)

аудиторію, фокусуючись на темах, особистостях 
і культурних аспектах, що є актуальними та відо-
мими українським читачам. Серед таких можли-
вих елементів – місцеві знаменитості, соціальні 
питання чи конкретні аспекти української куль-
тури, які знаходять відгук серед цільової аудиторії.

Культурно-естетичні уподобання також можуть 
впливати на сприйняття обкладинки журналу. Кожна 
культура може мати власні уподобання стосовно 
дизайну, кольорів та візуального стилю. Обкладинки 
англійських журналів, наприклад, можуть відзнача-
тися мінімалістичним або лаконічним дизайном, з 
чіткими лініями та сучасною типографікою. З іншого 
боку, обкладинки українських видань можуть бути 
відзначені яскравими кольорами, складними візе-
рунками або витонченим дизайном, відображаючи 
культурну естетику України.

Крім того, загальний тон та настрій обкладинки 
можуть розрізнятися між англомовними та украї-
номовними виданнями. Обкладинки англійських 
журналів можуть прагнути до розкішного та вишу-
каного вигляду, тоді як українські обкладинки 
можуть мати більш яскравий і виразний стиль.

Таким чином, сприйняття обкладинки англо-
мовних та україномовних журналів може залежати 
від декількох чинників, таких як цільова аудиторія, 
культурні уподобання та естетичні вподобання. 
Незважаючи на подібність візуально привабливих 
зображень і тексту, що привертає увагу, різнома-
ніття може виникати у виборі контенту, викорис-
танні мови та загальному стилі дизайну.

Роль вербального компонента в формуванні 
смислів на обкладинці журналу є надзвичайно 
важливою, оскільки він передає інформацію, при-
вертає увагу та впливає на інтерес потенційних 
читачів. Цей аспект насамперед включає в себе 
текстові елементи, такі як заголовки, лінії обкла-
динки, підписи та інший письмовий контент, 

розташований на обкладинці журналу. Давайте 
ретельніше розглянемо, яку роль відіграє вербаль-
ний компонент у формуванні значень на обкла-
динках журналів.

Заголовки: найбільш помітний текст на обкла-
динці журналу зазвичай представлений заголовками, 
які призначені для залучення уваги читача та корот-
кого опису основної теми чи особливості випуску 
журналу. Ці заголовки часто виготовлені у креатив-
ному та провокаційному стилі з метою стимулювання 
інтересу та бажання читати далі (Mitchell, 2014: 41). 

Лінії обкладинки: текстові фрагменти на 
обкладинці, такі як рядки, надають конкретнішу 
інформацію про вміст журналу. Вони можуть 
виділяти конкретні статті, особливості або істо-
рії в виданні. Рядки обкладинки дають читачеві 
швидке уявлення про те, що його чекає всередині, 
якщо він вирішить придбати журнал. 

Бренд і логотип: назва журналу, логотип і 
слоган визначають ідентичність видання. Ці еле-
менти допомагають читачам легше впізнавати 
журнал і визначати його напрямок, формуючи 
впізнаваність бренду з часом. 

Підписи та субтитри: обкладинки журналів 
можуть містити підписи чи субтитри поряд із 
зображеннями для надання контексту, додатко-
вої інформації чи цитат, які стосуються історії 
чи теми обкладинки. Ці вербальні компоненти 
можуть збагатити повідомлення обкладинки. 

Оформлення тексту: ефективне візуальне пред-
ставлення тексту є вирішальним. Журнали часто 
використовують різні типографічні прийоми, такі 
як жирний шрифт, курсив, різні кольори та кре-
ативні макети, щоб зробити текст візуально при-
вабливим і відповідним дизайну та темі журналу. 

Мова і тон: вибір мови і тону у вербальному 
компоненті є ключовим. Журнали вибирають мову 
і тон відповідно до своєї цільової аудиторії та спе-
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цифіки видання. Наприклад, модний журнал може 
використовувати модний, оптимістичний стиль 
мови, тоді як серйозний видання може вживати 
офіційний тон (Molyneux & Sheppard, 2013: 22).

Культурна відповідність: вербальні елементи 
повинні відзначатися культурною відповідністю 
для цільової аудиторії читачів, використовуючи 
термінологію, сленг або посилання, які віддзерка-
люють особливості аудиторії журналу. 

Візуальна інтеграція: текстові компоненти 
мають органічно взаємодіяти з візуальними еле-
ментами обкладинки, використовуючи дизайн, 
який не лише робить текст привабливим візу-
ально, але і підсилює загальний зміст. 

Продаж досвіду: обкладинка журналу продає не 
лише контент, але і сам досвід читання. Вербальні 
компоненти грають важливу роль у створенні вра-
ження від цього досвіду, наприклад, за допомогою 
тексту, що ніби переносить читачів до екзотичних 
місць у випадку журналів про подорожі.

Сезонні та спеціальні теми: вербальний компо-
нент має відповідати темам сезонів або спеціаль-
ним подіям, використовуючи відповідну мову та 
посилання.

Заклик до дії: обкладинки журналів можуть 
містити заклики до дії, такі як «Купуйте зараз» 
або «Підпишіться сьогодні», які спонукають чита-
чів до негайної дії. 

Інформаційна ієрархія: розташування та роз-
мір текстових елементів важливі для передачі 
інформаційної ієрархії, де найважливіша інфор-
мація привертає увагу читача першою. 

Культурна чутливість та інклюзивність: у 
сучасному різноманітному світі вербальні ком-
поненти повинні бути культурно чутливими та 
інклюзивними, уникаючи стереотипів та викорис-
товуючи лексику, що резонує з різними культур-
ними та соціальними групами.

Слова і вирази, що є у тренді: журнали часто 
включають у свій вербальний склад модні слова 
і фрази, які відображають актуальні теми та вка-
зують на зв’язок видання із сучасною культурою. 

Ігри слів та каламбури: деякі видання викорис-
товують гру слів, каламбури або високий ступінь 
мовної винахідливості, щоб надати обкладинці 
гумористичного чи цікавого характеру. Це може 
бути дієвим способом привертання уваги та ство-
рення запам’ятовуючої обкладинки. 

Створення наративу: деякі обкладинки вико-
ристовують техніку сторітелінгу у вербальному 
компоненті для створення захоплюючого сюжету. 
Замість звичайного викладу фактів, вони розпові-
дають історію, яка заохочує читачів вивчати вміст 
журналу, щоб розкрити повний обсяг історії.

Розглянемо дизайн обкладинки журналу. 
Наприклад, на обкладинці Time читачі вбачають 
заголовок «Пандемія покоління». Це привертає 
увагу аудиторії, оскільки тема COVID-19 була 
актуальною у 2020 році. Заголовки також слугу-
ють джерелом контексту для читачів, надаючи їм 
можливість отримати уявлення про зміст. Завдяки 
привабливому заголовку аудиторія виявляє інтерес 
до подальшого читання. Додаткова інформація 
під заголовком розкриває глибше розуміння теми. 
Бренд Time, представлений великими літерами і 
професійним стилем, додає обкладинці естетич-
ність і робить її привабливою для читачів. Вико-
ристання формальної мови вказує на серйозність 
підходу. Вербальний компонент гармонійно поєд-
нується з візуальними елементами, що підсилює 
повідомлення про COVID-19. Найбільш важлива 
інформація («Пандемія покоління») вирізняється 
і привертає увагу читача.

Невербальний аспект у формуванні концепції 
обкладинки журналу пов’язаний з візуальними 
елементами, які сприяють загальному повідо-
мленню та інтерпретації обкладинки. Це включає 
в себе використання зображень, кольорів, типо-
графії, макету та інших елементів дизайну. 

Зображення: фотографії, ілюстрації або графічні 
зображення, використані на обкладинці, є ключо-
вими для передачі задуманого повідомлення. Вони 
можуть викликати різні емоції, привертати увагу 
або створювати візуальний наратив, що відображає 
тему або предмет журналу (Palmer, 2016: 44). 

Кольори: використання різних кольорів на 
обкладинці може впливати на сприйняття. Різні 
кольори асоціюються з різними емоціями. Яскраві 
та насичені кольори можуть передавати енергію 
та враження, в то час як приглушені або пастельні 
тони можуть створювати спокійну або вишукану 
атмосферу. 

Рис. 6. Time (2020)
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Типографіка: стилі шрифтів, їх розміри та роз-
ташування на обкладинці мають велике значення 
для того, щоб ефективно передати зміст. Вибір 
шрифту відображає ідентичність бренду, цільову 
аудиторію та загальне повідомлення. Наприклад, 
використання грайливого шрифту може підкрес-
лити молодіжний та неформальний характер, тоді 
як мінімалістичний шрифт може вказувати на 
витонченість та естетичність.

Макет: розташування та розміщення візуаль-
них компонентів, таких як зображення та текст, 
на обкладинці журналу може керувати увагою та 
сприйняттям глядача. Використання принципів 
ієрархії, вирівнювання та негативного простору 
може впливати на сприйняття важливості та 
взаємозв’язку між різними елементами. Ретельно 
розроблений макет може підсилити загальне вра-
ження обкладинки та поліпшити її читабельність.

Елементи дизайну: додаткові аспекти дизайну, 
такі як рамки, візерунки або спеціальні ефекти, 
також можуть сприяти формуванню змісту. Ці 
елементи можуть додати візуального інтересу, 
акцентувати увагу або передавати конкретні теми 
чи настрої.

Наприклад, обкладинка журналу, насичена 
яскравими та сміливими кольорами, графічною 
типографікою та енергійними зображеннями, 
може бути спрямована на молоду аудиторію з 
метою передачі відчуття хвилювання або пригод. 
Прикладом може служити обкладинка журналу 

TeenVogue. З іншого боку, обкладинка журналу, де 
використані приглушені тони, елегантна типогра-
фіка та мінімалістичний дизайн, може бути спря-
мована на більш зрілу аудиторію та створювати 
враження вишуканості або розкоші, що ілюструє 
журнал Time. Важливо зазначити, що візуальні 
елементи на обкладинці також можуть розпові-
дати історію або створювати візуальний наратив. 
Вибір зображень, їх композиція та розташування 
тексту взаємодіють, впливаючи на інтерпретацію 
та сприйняття обкладинки читачем.

Важливо відзначити, що культурний кон-
текст може впливати на трактування та асо-
ціації невербальних компонентів обкладинки 
журналу. В різних культурах елементи, такі як 
кольори, зображення чи дизайнерські елементи, 
можуть мати різні інтерпретації. Тому при роз-
робці дизайну обкладинки видавцям журналів 
слід враховувати свою цільову аудиторію та 
культурний контекст. 

Висновки. Таким чином, невербальні компо-
ненти обкладинки, такі як зображення, кольори, 
типографіка, макет і елементи дизайну, відігра-
ють ключову роль у формуванні смислу. Ці ком-
поненти спільно працюють для передачі повідо-
млення, викликання емоцій та привертання уваги 
читачів. Розуміючи і ефективно використовуючи 
ці елементи, видавці журналів можуть створю-
вати обкладинки, що вражають візуально, привер-
тають увагу та резонують з читачами. 
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